Soozs79 sl syl
<

Distr.: Generd N

27 September 2013 Uﬁy‘ S

Arabic

Original: English

ooy o oLl oV ) g g Yo VY genn/ kT YV A5 3 Al

) g

S i Jlo ) (o 1588y 25 W) ot sliasl OF (Slde 4] AT OF o i
S ALY e 5l (3 L)y el y Mgy bl Al a S e
NOESSYIN PR JUDSC BRSNSV R WU SRR SVPRe IR ST /NN
o sl Bl 8 pae Il (bl acd) s S i ) o sl e Sad )
Lillay 5 sl 8Ll e it 2 JU 85l findly ¢l g ) &S5 e Y0 sasull Y )l
) Slolan) Jo il slasl a1, (Lossl) 1031y, o Blals 5 Lan, — Cor
b 3 M g WL s, )
per 3l I el e and) (i
(3 SEYN) Catd) il
I 2aVG Bl d ) (Ol )31 Ciodge niiél il
(s 3 ¥1) Ui Uty 57 L5l 5 i)
(Wl O 87 ol p (5,1 ]
(OlasSTby aat bl ool i)
(555) Qs 5555 i
(LS Byse) Jsm 052 = B S eind)

3N Bl ey (1015) BLale 3 Liny = G sl i)

[ 4 300913 | |300913 13-48876

AR O 1 IIWI

3 1 | = ales 1
Q) o et Bl e



S/2013/579

(Cral) B gl Jlazdd

oty Jjs) @ pf pbd)

B aNG B e (L 3) Y ST jLasl

(E oSy S5 (o 8kl

D 23N0 ) s (Al (S et i)

M 2aVL adl ) (Gl ALy @l 2 JU Sl i)

1AV Bl Gty (Gl LY ) gl bl 5 i)
V) s 0y e 3Ry LR Ll b ey W) s any b2l g

Oy 557 a2 ) (2 9)
oY) e

13-48876 27



S/2013/579

37

Wi 31 3} opel) ek iy Slolians |

S a1 Ol o) A Glas ol

Wiz o)y a B LoDl y bl g5 o 83bmy o1 el o3l 8700 —
Ogbadly s oy ol o Tl Ll ) o1 8 5,0 A STh g ¢l
8

CadBY) gz 5 85 5L Ol 53l o2 OF 2ilail) Ol ppa Baale — Y
LSS, el ol sV (6555 Ty 63,5l Ol aJdl 0 g5l (3 Jea VT
O ) ol s 5T 0Lyl B ik (L) 0 5Ly gl Lol 0 5l oIS )
ssesy eladl i ot OFy sutll ) Loy ol el Wl 51 8 3
o o sU s e ¢ Lol g oed) Slebed) o ol pote 4] aakaidd Ol o
(..F.U\ }i sl D92 R

aaledl) Ol e Lad U e (6 5l o) ek es e oY) - Y
@w\QM\L}WYJ c&b@\@é&)@\ﬁﬁ&p\y&%ﬁd)
sl Gl (3 S ol ) i )Y idd (el dslasyl

O gl y N1 g ol ) o g5 e glaill Sl V) B aess ASTT ST -
Vg Ol i (3 a g Bl i ) cailadlly b Al g S A ) et
DY e spesy ity 3l il s S & sed e B2 6 kT 3 el
A e g pladlly Sl ) Ak Lgie ST oy OF (1) 303 )

S e sl aal 3id 3 OBV e it g0 Je usTH S - o
VPV DY gl 3 W R NN W Ny SIS S SR Pt S U SN e WP r P
DA L Yy g s b alall 13 a1 st o)) oS S 22l 87
2 ) ) G e 5T (YY) Y AN

(el ok e G5 (3 L BY) Aalu ) sad pudll el aST 1SS -
Ol bt | sy & 2 plezsl mo e 0S5 Bslasdl m jlie Slas] e e LasV) s
Le ¢ ool b SN as oy dmdal) 5100 (3 20y 2l 5 nd) e d 2wl
oIy el b i s 87

G M

_yji

13-48876


http://undocs.org/ar/S/RES/2098(2013)�

S/2013/579

13-48876

g losl idlay (il e ¢y o s Y 2 Jlssl el ST -y
ety (b sl O 5Ly OLsY) G s pl ) () 8oty Libstls (2
o il Sl Sy OB oty (JULYI Bles 5 a g ¢ g ] Ciall diaal
Y O 5Ll y OlusY) 8 s id deun bl OIS sW) e o g sl el s

Al )

@)Mabosﬁjwuuw_@@wf&gw - A
(sl Ol e it o S g o e 05 Lie o O A (3 IS
om0y 1S IS el bl g b 15 SV Jlomiiad (3 pgems OF S0
s lel ] 3LE 0T e sdall s (3 A STHy o sl a1y Sl el ) Sole)
gl a5 Dl 05 (8 Lol L) gy L (sladlly JLes ) S5

(S ol Bl y BB Il 38T L AT las OF Je izl

Gt 88 s B3l bl sl i S0V A ) sedt e LLv) vl
(L 2y < A

b el sa S Ay e 1S gile e 1l G N A5l B - A
(ot ey G @ ey ALY iy ¢l ANy oSl Al 5 S e
Dol a3 [l ety Ul sl ol 5 e el

Byt o S0 e 3 oW ol Aslas e Gl 4l ASTE LSS -y
U VRN R JCS PR PSR NI [ SO WS RS PR WATRV PPN
L oy Wy e ) Al 20l ol 8y (o)l IT Y ST L8 s ) S
il g 15T ST 58 b 0L Leadlan s der V1 2 5 SO Bld) Sleladl e
el il galany Lasl 3 ey 1) 53 25 05 ) A i s 1) Al
s Sy

Gom 56 WAL ) 2 ety Lol i i O 2505 5801 ollalod) s Sslen — 1
el o @ Las g ST e mol fans OFy cOgladly a1y oL L)
blall alos weusy ay 80U duis @ pd® )~y 8l el oS-l Y1 ¢ s
bl AL ISy el

AT elas) e a bl acll 5u S dy ) sea e plABY anes e Ol el - VY
Dy Oladly Y1y adel b 3 ale o sea ) sl e by il

a7



S/2013/579

5/7

sdn a3li s | ST Of 1 g S Sllake Il aa Bu by (Y4 1Y) Y1 4A
el y 2

@ A G Sl oY) Aadate e o) ek oes u ST Esle] - VY
o Lo Yy (YY) Yo AA AN Jis e abl] g Bblacl g S & e
ST o5 o 5 s ks ooy ¢ ol el 25 a5 Bl
DA sdgy Las ablo) (2l o ol Sl oY1 5 ) el e S8 S5
il g oyl 3T YT A4S o e g cioaad) lelad] o pias Jost e dilaill
,\,\;;jﬁﬁ;sgsjajj\ e g abol sl ol il Iy Sty e ab) gl

O i o 8 el 4 Sl wlleadl e lomzn U =T e Jpadd = 18
Ao )] i Sl o eV dadoie By Al A o S A seed Al
o alo] 8L st ol gae CUb g il leled) s b ib g o L/ BT YY EST >
Slelod) aa lox Sl 3 altell LenV g At 3 L) i) p 5o o) o)
3 Maites Las s aldl) aiel pl el 288 Oliy (Y00 7)) Yo aA LA Wy asll)
33l g gorlas) 53Le)y o ALL ol (1) @ Rslsl g gt sy ABLAL =5 ¢ 55 s
O LBy & Sl Sldasll w55 015,50 o it ASTUy (g s
) SUEy e Lyl O 5Ll g DLl B s (L gad) 0 5Ly (slsy) (sl
it o B cliasl Lpaglinn, O S0 o el (2Snnaly cpeald) o dld

ks g Ld)y 2Ol i Slbany Juazy Lo 2nl)

Gy 1l y el (Lbstls s 2l g Lo gl Jslsy oY1 F) Yo aA ol 2
(JUbY) il y ) Gl a3 a ke s s (Lsadl O 5Ly Ol

Lezad 5 o el g 151 (3 JUALIL ailacl) ol alass Jods PV e 25 3 L,

YV ale 3 abl e s S A e

NSy odd) ISy 5 o ollee (861 al) alalSO) as7 L) adlis™ -\
sladlly dlod) Slelad) o 2oy il ayles adle o Il @) 2ol 0SS
25 6o a3 s e Wb e Wy o) ¢ W) Leladl 3oy ade
s Sy sa S Al )

SN e 3 b Yy cOLa e SNY) 2l (6 puadl) 2AYL S0 - VY
By A oSS e RS ek bl A g5 SO By se e

13-48876


http://undocs.org/ar/S/RES/2098(2013)�
http://undocs.org/ar/S/RES/2098(2013)�

S/2013/579

13-48876

(S o8 Bt LY 1 B3LA) 11 g p 3t BBl olis

et il i) ol sl alless SU3 3 ekl (3wl ) 81 sl asdle — A
S g ilain J g5 pds B3l ol el b (3 LA st ) Ly (il
aadBY) gDl

Osbaally oV g POl U)o 56 ae shadll Ll Y1 dds e ASTG 1SS - 1]
LAL 5L L 1 (U] s sl LYY i S5y cailaidly 2l sl o SV & peed
Blod) Slelodl (& o o) ) abl el a SOV e Y Sllee &2 - Y
A

Sl e sl ) a3 3 OBV e Al 5,0 e aSTH 1SS - Yy
Joedll e i 5351y apaily ) wlale ety bl Al 55 S d ) e e
il an g (6 S O g ) Bilaie U] plad) (e el &gl e Ol (b s
Sy S ¢y aakll @ Al Slelldl s o o sl cladl ol
ey Sl siaie b L) (3 U5y L s o) eedll jolas B gy W olis
13 V) k2 o)) S Al 2l STy (O gladly Y pSL ) e
o2 )l i Al ST AN 1S AL

Lt ¢ ol p3d) 13 5 Lo ey TndBY) il 3505 Lo 2 = Y
A e plasal wo g OS5 Aplasdl g lin xoy e cp)

Bl V) g L & el el 31 b 223U )y e S e 2Ll - YY
oI T YT A8 o Ll ooy ablas, omad) ol e 35l Sldad) n W
sl ol sl vgians ey (Y NT o)lef JI3T die 1l g, G5 (3 ] L)
O ST 35 vgme Jaladly o1 52 Lo vt s AUy el 01 e
it 5w W) sl y JUALYL aol plaza¥l ae g s bl Al Il 5 L yad)

) 4L

6/7



S/2013/579

77

e—odanlt Loiay ) Bu sl Sl 35Uy i ol e A —olis
(UW\ \A.Jﬁi)

reomi g ddbl) Ol Lo S et a1 k2 es aSTh 1SS - vg
Mia (3 a0 gl e dBY) s el Basliny ol e 3 Ol e e DI o
Rl

b)) ol ) Gl slan Lo Lgaey ciilad) (3 aus Y1 81,20 addle — Yo
.wg\wmjéﬂﬁmo\ﬁq\mdjgcﬁa;@r\;}\y@LG;J,.LMJWJ
oy ideidl (3 Al Slelodl sl 3ol el =W oY1 st es uSTT - v
(11 9y 3 Ol 31 830LE) iy BYI LAY

I35 G b oo dmll a1y A Y1 ST Gy Ogladl e 5 871800 5505 — VY
Bl Sl e k2 e i plesal s ge 05T ) Lzl ol 61,3
(Y NY) Y ry A Wy ¢ a3V S mld) el S 2

Slelidh ot o a3V LIV OUT fse a0 b ety oW sl - YA

2 ) 2 o e plasal ms e 0SS ) ¢ Lo g OLas o),V sy - va
ts AV SN Ml Ty L) 2 Bl S

TP URCIFEN VRV P B0
(00 gl g g D2yl B 2l ()
Wupall 3ol (@

f I LR 3T R e G el ()
Jrled Al @ el ()

13-48876


http://undocs.org/ar/S/RES/2033(2012)�

	رسالة مؤرخة 27 أيلول/سبتمبر 2013 موجهة إلى الأمين العام من رئيس مجلس الأمن
	يشرفني أن أنهي إلى علمكم أن أعضاء مجلس الأمن قد وافقوا على إرسال بعثة إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وأوغندا وإثيوبيا في الفترة من 3 إلى 9 تشرين الأول/أكتوبر 2013. وسيقود البعثة المستشار ألكسي لاميك من فرنسا والسفير محمد لوليشكي من المغرب (جمهورية الكونغو الديمقراطية)؛ والسفيرة سامانتا باور من الولايات المتحدة الأمريكية (رواندا)؛ والسفير مارك ليال غرانت من المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية (أوغندا)؛ والسفير أغشين مهدييف من أذربيجان والسفير أوجين - ريتشارد غاسانا من رواندا (إثيوبيا). واتفق أعضاء المجلس على اختصاصات البعثة، التي يرد بيانها في المرفق طيه. 
	وتتشكل البعثة من الأعضاء التالية أسماؤهم: 
	السفير بيتر إليشيف (الاتحاد الروسي)
	السفير إغشين مهدييف (أذربيجان) رئيس البعثة بالاشتراك
	السفيرة ماريا كريستينا بيرسيفال (الأرجنتين)
	السفير غاري فرانسيس كونلان (أستراليا)
	السفير أسيم افتخار أحمد (باكستان)
	السفير كودجو مينان (توغو)
	السفير كيونغ - هون سول (جمهورية كوريا)
	السفير أوجين - ريتشارد غاسانا (رواندا) رئيس البعثة بالاشتراك
	المستشار جاو يونغ (الصين)
	السفير غيرت روزنتال (غواتيمالا)
	المستشار ألكسي لاميك (فرنسا) رئيس البعثة بالاشتراك
	السفيرة سيلفي لوكاس (لكسمبرغ)
	السفير محمد لوليشكي (المغرب) رئيس البعثة بالاشتراك
	السفير مارك ليال غرانت (المملكة المتحدة) رئيس البعثة بالاشتراك
	السفيرة سامانتا باور (الولايات المتحدة) رئيسة البعثة بالاشتراك
	وأرجو التفضل بتعميم هذه الرسالة ومرفقها باعتبارهما وثيقة من وثائق مجلس الأمن.
	(توقيع) غاري فرانسيس كوينلانرئيس مجلس الأمن
	المرفق
	اختصاصات بعثة مجلس الأمن إلى أفريقيا
	أولا - عناصر تتعلق بمنطقة البحيرات الكبرى

	1 - التذكير بالتزام مجلس الأمن بسيادة جميع دول المنطقة وسلامتها الإقليمية واستقلالها السياسي، وتأكيد ضرورة الاحترام الكامل لمبدأ عدم التدخل وحسن الجوار والتعاون الإقليمي.
	2 - مناشدة جميع بلدان المنطقة أن تحترم سيادة البلدان المجاورة وسلامتها الإقليمية، وألا تتدخل في الشؤون الداخلية للبلدان المجاورة، وألا تؤوي الأشخاص المتهمين بارتكاب انتهاكات للقانون الدولي الإنساني والقانون الدولي لحقوق الإنسان أو الأشخاص المدرجين في قوائم نظم الجزاءات التي وضعتها الأمم المتحدة وأن تعمل على تعزيز المساءلة، ودعوة جميع بلدان المنطقة إلى عدم التسامح مع الجماعات المسلحة والامتناع عن مدها بأي ضرب من ضروب المساعدة أو الدعم. 
	3 - الإعراب عن دعم مجلس الأمن القوي لتحسن العلاقات فيما بين بلدان المنطقة وتشجيعها على مواصلة تدعيم التعاون في جميع الميادين، ولا سيما في القضايا السياسية والاقتصادية والأمنية، تحقيقا لاستقرار منقطة البحيرات الكبرى في المدى الطويل. 
	4 - تكرار تأكيد دعمه لتنفيذ الالتزامات المقطوعة بموجب إطار السلام والأمن والتعاون لجمهورية الكونغو الديمقراطية والمنطقة، الذي يكتسي أهمية جوهرية في تحقيق السلام والأمن الدائمين في الجزء الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية والمنطقة، ودعوة جميع الأطراف الموقعة إلى أن يعجل كل منها بتنفيذ التزاماته بالتمام وحسن النية. 
	5 - تكرار التأكيد على ضرورة مساهمة جميع الأطراف في تحقيق استقرار الجزء الشرقي من جهورية الكونغو الديمقراطية، وتشجيع جميع بلدان المنطقة على العمل سويا، والتذكير بأهمية التنفيذ الكامل لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة بالموضوع، ولا سيما القرار 2098 (2013)، كوسيلة لتحقيق استقرار الوضع. 
	6 - تكرار تأكيد الدعم المقدم لتعزيز الدينامية الإقليمية، بما في ذلك عن طريق العمل، حسب الاقتضاء، على إعداد مشاريع اقتصادية تكون موضع اهتمام مشترك وتنفيذ الخطوات المناسبة لتيسير التجارة المشروعة في الموارد الطبيعية ووضع حد للاتجار غير المشروع بها كوسيلة لتوطيد السلام والأمن. 
	7 - تأكيد استمرار انشغال مجلس الأمن بموضوع حماية المدنيين، ومعالجة أوضاع المشردين داخليا والدعوة إلى احترام حقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني، والتصدي لمعضلة العنف الجنسي، وتعزيز حماية الأطفال، وتشجيع الأطراف والحكومات المعنية على كفالة تقديم المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان وللقانون الإنساني إلى العدالة. 
	8 - التأكيد على أن العنف الجنسي عندما يستعمل أو يؤذن بأن يستعمل وسيلةً أو تكتيكا في الحرب أو عندما يكون جزءا من هجوم كاسح أو ممنهج على السكان المدنيين، يمكن أن يسهم في استفحال حالات النزاع المسلح وإطالة أمدها بشكل كبير وقد يعرقل إعادة إرساء السلام والأمن الدوليين، والتأكيد في هذا الصدد على أن اتخاذ إجراءات فعالة لمنع تلك الأعمال والتصدي لها يسهم إسهاما ملموسا في صون السلام والأمن الدوليين، والتشديد على أن مشاركة المرأة في تدابير الوقاية والحماية أمر جوهري. 
	عناصر إضافية تتعلق بجمهورية الكونغو الديمقراطية (بقيادة مشتركة بين المغرب وفرنسا)

	9 - الإقرار بالمسؤولية الرئيسية الواقعة على عاتق حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية من حيث توطيد السلام والاستقرار، وتشجيع الانتعاش والتنمية في البلد، وحماية المدنيين، والإعراب عن تواصل الدعم الذي يقدمه المجلس في هذا المضمار.
	10 - تكرار تأكيد قلقه العميق من هشاشة الوضع الأمني في الجزء الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية ومن الأزمة الإنسانية التي يتخبط فيها بسبب استمرار الأنشطة المزعزعة للاستقرار التي تقوم بها حركة 23 آذار/مارس، والقوات الديمقراطية لتحرير رواندا وغيرهما من الجماعات المسلحة الكونغولية والأجنبية، ومطالبتها بأن توقف فورا كل أنواع العنف والأنشطة المزعزعة للاستقرار وأن تقوم فورا بتسريح أفرادها ومطالبتهم بإلقاء أسلحتهم بشكل دائم. 
	11 - مناشدة جميع السلطات الكونغولية أن تنفذ تنفيذا تاما وبحسن نية التزاماتها بموجب إطار السلام والأمن والتعاون، وأن تعمل خاصة على تكثيف جهودها في سبيل إصلاح قطاع الأمن وإحكام سلطة الدولة وإحراز تقدم في تنفيذ اللامركزية وتدعيم خطة المصالحة والتسامح وإحلال الديمقراطية. 
	12 - الإعراب عن دعمه لإقدام رئيس جمهورية الكونغو الديمقراطية على إنشاء آلية رقابية وطنية، على النحو المنصوص عليه في إطار السلام والأمن والتعاون وفي القرار 2098 (2013)، ومناشدة جميع السلطات الكونغولية أن تكفل شفافية هذه الآلية وفعاليتها. 
	13 - إعادة تأكيد دعم مجلس الأمن لبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية وتلقي إحاطة عن تنفيذ القرار 2098 (2013)، ولا سيما عن إعادة تشكيل البعثة ونشر لواء التدخل، وعن تنفيذ خريطة طريق تجمل تفاصيل نقل أكبر قدر ممكن من المهام إلى فريق الأمم المتحدة القطري، وتلقي إحاطة عما يتهدد استقرار المنطقة من خطر منشؤه الجماعات المسلحة، ومن ضمنها حركة 23 آذار/مارس، والقوات الديمقراطية لتحرير رواندا، وتحالف القوات الديمقراطية والجيش الوطني لتحرير أوغندا. 
	14 - الحصول على آخر المستجدات عن العمليات العسكرية المشتركة بين القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية وبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار ضد حركة 23 آذار/مارس وغيرها من الجماعات المسلحة، وطلب معلومات مستوفاة إضافية عن السبل التي تعتزم البعثة انتهاجها في تنفيذ ولايتها المتمثلة في إبطال خطر جميع الجماعات المسلحة وفقا للقرار 2098 (2013) بشأن كيفية اعتزام البعثة القيام بجهودها مستقبلا في ميادين نزع سلاح المقاتلين وتسريحهم وإعادتهم إلى أوطانهم وإعادة إدماجهم وإعادة توطينهم، والتأكيد مجددا على ضرورة أن تجري جميع العمليات العسكرية وفقا للقانون الدولي الإنساني والقانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي للاجئين، واتخاذ التدابير المناسبة لحماية المدنيين، واستخلاص العبر التي يمكن أن يستلهمها أعضاء المجلس من تجربة البعثة فيما يتصل بعمليات حفظ السلام راهنا ومستقبلا. 
	15 - تكرار تأكيد استمرار انشغال المجلس بموضوع حماية المدنيين، ومناقشة تنفيذ قرار مجلس الأمن 2098 (2013)، وتناول أوضاع المشردين داخليا، وتعزيز وحماية حقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني، ومعالجة قضايا العنف الجنسي وحماية الأطفال، بما في ذلك من خلال تنفيذ خطة العمل المتعلقة بالأطفال في النزاع المسلح، التي وقعتها جمهورية الكونغو الديمقراطية في عام 2012. 
	16 - كفالة المشاركة الكاملة للمرأة في عمليات فض النزاع وإحلال السلام، وتكرار تأكيد اعترافه بالتداخل بين فعالية حماية المدنيين وخفض خطر الجماعات المسلحة والقضاء عليه والإصلاح الشامل لقطاع الأمن، ولا سيما فيما يتعلق بفرز الجنود الذين جرى دمجهم في القوات المسلحة الكونغولية والتحري عنهم. 
	17 - التذكير بالأهمية القصوى لمكافحة الإفلات من العقاب، ولا سيما في الجزء الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية، بمحاكمة مرتكبي الجرائم والفظائع. 
	عناصر إضافية تتعلق برواندا (بقيادة الولايات المتحدة الأمريكية)

	18 - مناقشة الشواغل الرواندية في المنطقة، بما في ذلك مسألة القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، وسبل التصدي لها في ظل احترام سيادة جميع دول منطقة البحيرات الكبرى وسلامتها الإقليمية. 
	19 - تكرار تأكيد دعم تنفيذ الالتزامات المقطوعة بموجب إطار السلام والأمن والتعاون لجمهورية الكونغو الديمقراطية والمنطقة، ودعوة جميع الأطراف الموقعة إلى الوفاء بالتزاماتها بحسن نية. 
	20 - بحث معاناة لاجئي جمهورية الكونغو الديمقراطية الذين اضطرتهم الجماعات المسلحة إلى الفرار. 
	21 - تكرار التأكيد على ضرورة مساهمة جميع الأطراف في تحقيق استقرار الجزء الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية، وتشجيع السلطات الرواندية والكونغولية على العمل سويا، بالتعاون مع المبعوث الشخصي للأمين العام إلى منطقة البحيرات الكبرى ومع البعثة، من أجل القضاء المبرم على خطر الجماعات المسلحة في المنطقة ونزع سلاحها وتسريح عناصرها ووقف مصادر الدعم التي تستفيد منها وذلك في إطار نهج متعدد الأبعاد ينسجم مع إطار السلام والأمن والتعاون، والتذكير بأهمية التنفيذ الكامل لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة بهذا الأمر كوسيلة لتحقيق استقرار الوضع. 
	22 - بحث سبل تعزيز الدينامية الإقليمية بطرق منها تحقيق فوائد السلام والعمل، حيثما لزم، على وضع مشاريع اقتصادية تكون موضع اهتمام مشترك. 
	23 - التباحث مع حكومة رواندا لمناقشة طرائق العمل المشترك بينها وبين الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات الدولية من أجل التعجيل بمعالجة وضع مقاتلي حركة 23 آذار/مارس السابقين المحتجزين في شرق رواندا منذ آذار/مارس 2013، ومن ضمنهم أشخاص حدد مجلس الأمن أسماءهم، وكفالة تسريحهم على نحو دائم والتعامل معهم وفق أحكام القانون الدولي ذات الصلة بالموضوع، مع الاهتمام خاصة بالأطفال والنساء الموجودين بين ظهرانيهم. 
	عناصر إضافية تتعلق بأوغندا (بقيادة المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية)

	24 - تكرار تأكيد دعم مجلس الأمن لتحسين العلاقات فيما بين بلدان المنطقة، وتشجيع هذه البلدان على تدعيم التعاون في جميع الميادين، ومناقشة الجهود الإقليمية المبذولة في هذا الصدد. 
	25 - مناقشة الشواغل الأوغندية في المنطقة، ومنها ما يتعلق بتحالف القوات الديمقراطية وسبل معالجتها في ظل احترام سيادة جميع دول منطقة البحيرات الكبرى وسلامتها الإقليمية. 
	26 - تأكيد دعم مجلس الأمن للإجراءات المتخذة ضد الجماعات المسلحة في المنقطة، ومن بينها جيش الرب للمقاومة. 
	ثانيا - الاتحاد الأفريقي (بقيادة أذربيجان ورواندا)

	27 - تعزيز الشراكة وتحسين التعاون بين الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة عن طريق تبادل الآراء بشأن القضايا التي تكون موضع اهتمام مشترك بين مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة ومجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي، وفقا للقرار 2033 (2012). 
	28 - تبادل الآراء وبحث طرائق تعزيز آليات الاتحاد الأفريقي لمنع نشوب النزاعات وتدعيمها.
	29 - تبادل الآراء بشأن الأوضاع التي تكون موضع اهتمام مشترك بين مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة ومجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي، وهي:
	(أ) الوضع في منطقة البحيرات الكبرى؛
	(ب) الوضع في السودان وجنوب السودان؛ 
	(ج) الوضع في الصومال؛ 
	(د) الوضع في جمهورية أفريقيا الوسطى؛ 
	(هـ) الوضع في منطقة الساحل.

